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>ŝƐĞǌ�ĂƩ ĞŶƟǀ ĞŵĞŶƚ�ĐĞ�ŵĂŶƵĞů�Ăǀ ĂŶƚ�Ě͛ ŝŶƐƚĂůůĞƌ�Ğƚ�Ě͛ ƵƟůŝƐĞƌ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ͘

s ĞŝůůĞǌ�ă�ůĞ�ŐĂƌĚĞƌ�ă�ĚŝƐƉŽƐŝƟŽŶ�ƉŽƵƌ�ǀ ŽƵƐ�Ǉ�ƌĠĨĠƌĞƌ͘

Caméra dôme antivandalisme d’extérieur avec
Fisheye 360 et plage dynamique étendue (WDR)

Étape 1 Produit et accessoires

Informations de sécurité Instructions de sécurité importantes

VISIX VX-6M-360-IAW

ATTENTION :

ATTENTION

RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

ATTENTION

Caméra

Câbles

Vis et ancrage en
ƉůĂƐƟƋƵĞ�ʹ �ϯ�ƉŝğĐĞƐ

' ĂďĂƌŝƚ�Ě͛ ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ�
par plaque

' ĂďĂƌŝƚ�Ě͛ ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ�ƉĂƌ�
boulon et écrou

Boulon et écrou de montage Plaque de montage Clé Torx

Crochet de plaque

Plaque de montage

ZĠŝŶŝƟĂůŝƐĂƟŽŶ�ĂƵǆ�ƉĂƌĂŵğƚƌĞƐ�Ě͛ ƵƐŝŶĞ
�ƉƉƵǇĞǌ�ƐƵƌ�ůĞ�ďŽƵƚŽŶ�ĚĞ�ƌĠŝŶŝƟĂůŝƐĂƟŽŶ�ƉĞŶĚĂŶƚ�
ϱ�ƐĞĐŽŶĚĞƐ�ƉŽƵƌ�ƌĠŝŶŝƟĂůŝƐĞƌ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ĂƵǆ�
paramètres d’usine.

�ǀ ĞƌƟƐƐĞŵĞŶƚ�͗
Si vous appuyez sur le bouton « Reset »
;ƌĠŝŶŝƟĂůŝƐĞƌͿ͕ �ǀ ŽƵƐ�ƉĞƌĚƌĞǌ�ƚŽƵƚĞƐ�ůĞƐ�ĚŽŶŶĠĞƐ�ĚĞ�
ĐŽŶĮ ŐƵƌĂƟŽŶ͘ ��Ƶ�ďĞƐŽŝŶ͕ �ƉƌĞŶĞǌ�ŶŽƚĞ�ĚĞ�ƚŽƵƐ�ůĞƐ�
paramètres nécessaires avant d’effectuer la 
ƌĠŝŶŝƟĂůŝƐĂƟŽŶ͘

CD de manuel

Manuel rapide

Couvercle étanche

Connecteur RJ-45
�ąďůĞ�Ě͛ ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�ũĂĐŬ���

Entrée/
ƐŽƌƟĞ�Ě͛ ĂůĂƌŵĞ

�ŶƚƌĠĞͬ ƐŽƌƟĞ�ĂƵĚŝŽ

Couvercle étanche et joint

Gabarit

Couverture de la fenêtre

Capteur de luminosité

KďũĞĐƟĨ�&ŝƐŚĞǇĞ

Orifice du capteur de luminosité

KďũĞĐƟĨ�&ŝƐŚĞǇĞ

�ŽƵƚŽŶ�ĚĞ�ƌĠŝŶŝƟĂůŝƐĂƟŽŶ

Encoche à carte SD

POINT DE PERÇAGE DU
CAPTEUR SUPÉRIEUR

TROU DU BOÎTIER
INFÉRIEUR

JOINT – POINT DE
PERÇAGE

Bouton de

ƌĠŝŶŝƟĂůŝƐĂƟŽŶ

Connexion au réseau avec le câble

étanche

Insérez le câble LAN dans (a), afin 

d’assembler fermement (b) avec (a).

Pour terminer, (c) doit être assemblé

Ăǀ ĞĐ�;ďͿ�ƐĂŶƐ�ůĂŝƐƐĞƌ�Ě͛ ŝŶƚĞƌƐƟĐĞ͘

Absorbeur d’humidité

.

Absorbeur d’humidité
NE PAS JETER

REMARQUE : Ne jetez pas l’absorbeur d’humidité. Pour éviter la pénétration d’humidité, retirez-le
de son emballage sous vide et placez-le dans le châssis de la caméra (le long du bord intérieur) lors
de l’installation.

POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE, NE PAS RETIRER LA PROTECTION
SUPÉRIEURE (OU ARRIÈRE) AUCUNE PIÈCE RÉPARABLE PAR L’UTILISATEUR À

L’INTÉRIEUR CONFIEZ L’ENTRETIEN À DU PERSONNEL QUALIFIÉ.

Pour éviter tout dégât pouvant entraîner un incendie ou un risque de choc électrique,

protégez l’appareil de la pluie et de l’humidité.

�Ğ�ƐǇŵďŽůĞ�ĚĞ�ƉŽŝŶƚ�Ě͛ ĞǆĐůĂŵĂƟŽŶ�ĞƐƚ�ĚĞƐƟŶĠ�ă�Ăƫ ƌĞƌ�ů͛ĂƩ ĞŶƟŽŶ�ĚĞ�ů͛ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�ƐƵƌ�
ů͛ĞǆŝƐƚĞŶĐĞ�Ě͛ ŝŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ�Ě͛ ƵƟůŝƐĂƟŽŶ�Ğƚ�Ě͛ ĞŶƚƌĞƟĞŶ�;ƌĠƉĂƌĂƟŽŶͿ�ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞƐ�ĚĂŶƐ�ůĂ�
ĚŽĐƵŵĞŶƚĂƟŽŶ�ĂĐĐŽŵƉĂŐŶĂŶƚ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů͘

�Ğ�ƐǇŵďŽůĞ�ŝŶĚŝƋƵĞ�ůĂ�ƉƌĠƐĞŶĐĞ�Ě͛ ƵŶĞ�ƚĞŶƐŝŽŶ�ĚĂŶŐĞƌĞƵƐĞ�ĐŽŶƐƟƚƵĂŶƚ�ƵŶ�ƌŝƐƋƵĞ�ĚĞ�ĐŚŽĐ�
électrique à l’intérieur de l’appareil.

1. s ĞŝůůĞǌ�ă�ƵƟůŝƐĞƌ�ƵŶŝƋƵĞŵĞŶƚ�ů͛ĂĚĂƉƚĂƚĞƵƌ�ƐƚĂŶĚĂƌĚ�ŝŶĚŝƋƵĠ�ƐƵƌ�ůĂ�Į ĐŚĞ�ĚĞ�ĚĞƐĐƌŝƉƟŽŶ͘ �>͛ ƵƟůŝƐĂƟŽŶ�ĚĞ�
tout autre adaptateur peut provoquer un incendie ou un choc électrique ou endommager le produit.

2. �ƌĂŶĐŚĞƌ�ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�ĚĞ�ĨĂĕŽŶ�ŝŶĂƉƉƌŽƉƌŝĠĞ�ŽƵ�ƌĞŵƉůĂĐĞƌ�ůĂ�ďĂƩĞƌŝĞ�ƉĞƵƚ�ƉƌŽǀ ŽƋƵĞƌ�ƵŶĞ�ĞǆƉůŽƐŝŽŶ͕ �
un incendie ou un choc électrique ou endommager le produit.

3. Ne branchez pas plusieurs caméras à un seul adaptateur. Outrepasser les limites de capacité électrique
peut engendrer une surchauffe ou provoquer un incendie.

4. �ƌĂŶĐŚĞǌ�ĨĞƌŵĞŵĞŶƚ�ůĞ�ĐŽƌĚŽŶ�Ě͛ ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�ĚĂŶƐ�ůĞ�ƌĠĐĞƉƚĂĐůĞ�Ě͛ ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ͘ ��ƌĂŶĐŚĞƌ�ůĞ�ĐŽƌĚŽŶ�
de façon lâche peut provoquer un incendie.

5. Fixez solidement et fermement la caméra au moment de l’installer. La chute d’une caméra peut
causer des blessures corporelles.

6. Ne placez pas d’objets conducteurs (tournevis, pièces de monnaie, objets métalliques, etc.) ou de
récipients remplis d’eau sur la caméra, ce qui pourrait causer des blessures corporelles dues à un
incendie, un choc électrique ou la chute d’objets.

7. N’installez pas l’appareil dans des endroits humides, poussiéreux ou couverts de suie. Cela pourrait
provoquer un incendie ou un choc électrique.

8. ^ŝ�ƵŶĞ�ŽĚĞƵƌ�ŝŶŚĂďŝƚƵĞůůĞ�ŽƵ�ĚĞ�ůĂ�ĨƵŵĠĞ�ƐĞ�ĚĠŐĂŐĞ�ĚĞ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů͕�ĐĞƐƐĞǌ�ƐŽŶ�ƵƟůŝƐĂƟŽŶ͘ �̂ ŝ�ĐĞůĂ�ƐĞ�
ƉƌŽĚƵŝƚ͕ �ĚĠďƌĂŶĐŚĞǌ�ŝŵŵĠĚŝĂƚĞŵĞŶƚ�ůĂ�ƉƌŝƐĞ�Ě͛ ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�Ğƚ�ĐŽŶƚĂĐƚĞǌ�ůĞ�ĐĞŶƚƌĞ�ĚĞ�ƌĠƉĂƌĂƟŽŶ͘ �
�ŽŶƟŶƵĞƌ�ă�ƵƟůŝƐĞƌ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ĚĂŶƐ�ĚĞ�ƚĞůůĞƐ�ĐŽŶĚŝƟŽŶƐ�ƉĞƵƚ�ƉƌŽǀ ŽƋƵĞƌ�ƵŶ�ŝŶĐĞŶĚŝĞ�ŽƵ�ƵŶ�ĐŚŽĐ�
électrique.

9. ^ŝ�ůĞ�ƉƌŽĚƵŝƚ�ŶĞ�ĨŽŶĐƟŽŶŶĞ�ƉĂƐ�ĐŽƌƌĞĐƚĞŵĞŶƚ͕ �ĐŽŶƚĂĐƚĞǌ�ůĞ�ĐĞŶƚƌĞ�ĚĞ�ƌĠƉĂƌĂƟŽŶ�ůĞ�ƉůƵƐ�ƉƌŽĐŚĞ͘ �EĞ�
démontez ni ne modifiez jamais l’appareil de quelque façon que ce soit.

10. Pour laver l’appareil, ne pulvérisez pas d’eau directement sur les pièces du produit. Cela pourrait
provoquer un incendie ou un choc électrique.

1. Ne laissez pas d’objets tomber sur l’appareil et ne lui infligez pas de choc violent.  Ne placez pas 
ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ĚĂŶƐ�ƵŶ�ĞŶĚƌŽŝƚ�ƐŽƵŵŝƐ�ă�ĚĞƐ�ǀ ŝďƌĂƟŽŶƐ�ĞǆĐĞƐƐŝǀ ĞƐ�ŽƵ�ă�ĚĞƐ�ŝŶƚĞƌĨĠƌĞŶĐĞƐ�ŵĂŐŶĠƟƋƵĞƐ͘

2. N’installez pas l’appareil dans un endroit humide ou soumis à des températures élevées ou basses. Cela
pourrait provoquer un incendie ou un choc électrique.

3. ^ŝ�ǀ ŽƵƐ�ƐŽƵŚĂŝƚĞǌ�ĚĠƉůĂĐĞƌ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ĂƉƌğƐ�ů͛Ăǀ Žŝƌ�ŝŶƐƚĂůůĠ͕�ǀ ĞŝůůĞǌ�ă�ůĞ�ŵĞƩ ƌĞ�ŚŽƌƐ�ƚĞŶƐŝŽŶ�Ăǀ ĂŶƚ�ĚĞ�ůĞ�
déplacer ou de le réinstaller.

4. ^͛ ŝů�Ǉ�Ă�ĚĞ�ůĂ�ĨŽƵĚƌĞ͕�ƌĞƟƌĞǌ�ůĂ�Į ĐŚĞ�Ě͛ ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�ĚĞ�ůĂ�ƉƌŝƐĞ͘�EĠŐůŝŐĞƌ�ĐĞƐ�ŵĞƐƵƌĞƐ�ĚĞ�ƐĠĐƵƌŝƚĠ�ƉŽƵƌƌĂŝƚ�
provoquer un incendie ou endommager l’appareil.

5. Protégez l’appareil contre la lumière directe du soleil et les sources de rayonnement de chaleur. Cela
pourrait provoquer un incendie.

6. /ŶƐƚĂůůĞǌ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ĚĂŶƐ�ƵŶ�ĞŶĚƌŽŝƚ�ďŝĞŶ�ǀ ĞŶƟůĠ͘
7. Évitez d’orienter la caméra directement vers des objets extrêmement lumineux tels que le soleil, car

cela pourrait endommager le capteur d’image CCD.
8. >͛ ĂƉƉĂƌĞŝů�ĚŽŝƚ�ġƚƌĞ�ƉƌŽƚĠŐĠ�ĚĞƐ�ŐŽƵƩ ĞƐ�Ğƚ�ĚĞƐ�ĠĐůĂďŽƵƐƐƵƌĞƐ�Ğƚ�ĂƵĐƵŶ�ŽďũĞƚ�ƌĞŵƉůŝ�ĚĞ�ůŝƋƵŝĚĞ͕�ƚĞů�ƋƵ͛ ƵŶ�

vase, ne doit être placé sur l’appareil.
9. >Ă�Į ĐŚĞ�Ě͛ ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�ƐĞƌƚ�ĚĞ�ĚŝƐƉŽƐŝƟĨ�ĚĞ�ĚĠďƌĂŶĐŚĞŵĞŶƚ�Ğƚ�ĚŽŝƚ�ƌĞƐƚĞƌ�ĨĂĐŝůĞŵĞŶƚ�ĂĐĐĞƐƐŝďůĞ�ă�ƚŽƵƚ�

moment.

1. >ŝƐĞǌ�ůĞƐ�ƉƌĠƐĞŶƚĞƐ�ŝŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ͘

2. �ŽŶƐĞƌǀ Ğǌ�ůĞƐ�ƉƌĠƐĞŶƚĞƐ�ŝŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ͘

3. ZĞƐƉĞĐƚĞǌ�ƚŽƵƐ�ůĞƐ�Ăǀ ĞƌƟƐƐĞŵĞŶƚƐ͘

4. ^Ƶŝǀ Ğǌ�ƚŽƵƚĞƐ�ůĞƐ�ŝŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ͘

5. E ͛ ƵƟůŝƐĞǌ�ƉĂƐ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ă�ƉƌŽǆŝŵŝƚĠ�Ě͛ ĞĂƵ ͘

6. EĞƩ ŽǇĞǌ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�Ăǀ ĞĐ�ƵŶ�ĐŚŝī ŽŶ�ƐĞĐ�ƵŶŝƋƵĞŵĞŶƚ͘

7. EĞ�ďůŽƋƵĞǌ�ĂƵĐƵŶĞ�ďŽƵĐŚĞ�ĚĞ�ǀ ĞŶƟůĂƟŽŶ͘ �/ŶƐƚĂůůĞǌ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ�ĂƵǆ�ŝŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ�ĚƵ�
fabricant.

8. N’installez pas l’appareil à proximité de sources de chaleur telles que des radiateurs, des bouches de
chaleur ou d’autres appareils (y compris des amplificateurs) qui produisent de la chaleur.

9. EĞ�ŶĠŐůŝŐĞǌ�ƉĂƐ�ůĂ�ƐĠĐƵƌŝƚĠ�ƋƵĞ�ůĂ�Į ĐŚĞ�ƉŽůĂƌŝƐĠĞ�ŽƵ�ůĂ�Į ĐŚĞ�ĚĞ�ŵŝƐĞ�ă�ůĂ�ƚĞƌƌĞ�ǀ ŝƐĞ�ă�ŐĂƌĂŶƟƌ͘�hŶĞ�Į ĐŚĞ�
polarisée possède deux lames, dont l’une est plus grande que l’autre.  Une fiche de mise à la terre 
possède deux lames et une troisième broche de mise à la terre.  La fiche possède une lame plus large 
ou une troisième broche pour des raisons de sécurité. Si la fiche fournie n’est pas adaptée à votre 
prise, contactez un électricien pour remplacer la prise obsolète.

10.WƌŽƚĠŐĞǌ�ůĞ�ĐąďůĞ�Ě͛ ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�ƉŽƵƌ�ƋƵ͛ ŝů�ŶĞ�ƐŽŝƚ�ƉĂƐ�ƉŝĠƟŶĠ�ŽƵ�ƉŝŶĐĠ͕�ĞŶ�ƉĂƌƟĐƵůŝĞƌ�ĂƵ�
Ŷŝǀ ĞĂƵ�ĚĞƐ�Į ĐŚĞƐ͕ �ĚĞƐ�ƉƌŝƐĞƐ�ĚĞ�ĐŽƵƌĂŶƚ�Ğƚ�ĚƵ�ƉŽŝŶƚ�ĚĞ�ƐŽƌƟĞ�ĚĞ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů͘

11.hƟůŝƐĞǌ�ƵŶŝƋƵĞŵĞŶƚ�ůĞƐ�ƌĂĐĐŽƌĚƐͬ ĂĐĐĞƐƐŽŝƌĞƐ�ĚĠƚĞƌŵŝŶĠƐ�ƉĂƌ�ůĞ�ĨĂďƌŝĐĂŶƚ͘

12.hƟůŝƐĞǌ�ƵŶŝƋƵĞŵĞŶƚ�ůĞ�ĐŚĂƌŝŽƚ͕ �ůĞ�ƐƵƉƉŽƌƚ͕ �ůĞ�ƚƌĠƉŝĞĚ͕ �ůĂ�ĐŽŶƐŽůĞ�ŽƵ�ůĂ�ƚĂďůĞ�ĚĠƚĞƌŵŝŶĠƐ�ƉĂƌ�ůĞ�ĨĂďƌŝĐĂŶƚ�
ou vendus avec l’appareil.

13.�ĠďƌĂŶĐŚĞǌ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ĞŶ�ĐĂƐ�Ě͛ ƵƟůŝƐĂƟŽŶ�Ě͛ ƵŶ�ĐŚĂƌŝŽƚ͘ �&ĂŝƚĞƐ�ƉƌĞƵǀ Ğ�ĚĞ�ƉƌƵĚĞŶĐĞ�ůŽƌƐƋƵĞ�ǀ ŽƵƐ�
déplacez l’ensemble chariot/appareil afin d’éviter toute blessure s’il se renverse.

14.�ŽŶĮ Ğǌ�ƚŽƵƐ�ůĞƐ�ĞŶƚƌĞƟĞŶƐ�ă�ĚƵ�ƉĞƌƐŽŶŶĞů�ƋƵĂůŝĮ Ġ͘�hŶ�ĞŶƚƌĞƟĞŶ�ĞƐƚ�ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞ�ůŽƌƐƋƵĞ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�Ă�ĠƚĠ�
ĞŶĚŽŵŵĂŐĠ�ĚĞ�ƋƵĞůƋƵĞ�ŵĂŶŝğƌĞ�ƋƵĞ�ĐĞ�ƐŽŝƚ͕ �ƉĂƌ�ĞǆĞŵƉůĞ�Ɛŝ�ůĞ�ĐŽƌĚŽŶ�Ě͛ ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�ŽƵ�ůĂ�Į ĐŚĞ�ƐŽŶƚ�
endommagés, si du liquide a été renversé ou si des objets sont tombés sur l’appareil, si l’appareil a été
ĞǆƉŽƐĠ�ă�ůĂ�ƉůƵŝĞ�ŽƵ�ă�ů͛ŚƵŵŝĚŝƚĠ͕�Ɛ͛ ŝů�ŶĞ�ĨŽŶĐƟŽŶŶĞ�ƉĂƐ�ŶŽƌŵĂůĞŵĞŶƚ�ŽƵ�Ɛ͛ ŝů�ĞƐƚ�ƚŽŵďĠ͘

Détachez le dôme de la caméra du

module de la caméra en dévissant les

trois vis du dôme à l’aide de la clé torx

fournie. Insérer l’absorbeur d’humidité.

hƟůŝƐĞǌ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ�ŽƵ�ůĞ�ŐĂďĂƌŝƚ�ĚĞ�

montage pour marquer et percer les

trous nécessaires dans le mur ou le

plafond.

Faites passer les câbles et faites les

branchements nécessaires.

À l’aide des deux (2) vis fournies, montez

et fixez la caméra sur la surface de 

montage.

Fixez le couvercle du dôme à la base de

ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ�ƉŽƵƌ�ƚĞƌŵŝŶĞƌ�ů͛ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ͘

ZĞƟƌĞǌ�ůĞ�Į ůŵ�ƉƌŽƚĞĐƚĞƵƌ�ĚƵ�ĐŽƵǀ ĞƌĐůĞ�

du dôme.

Au moment d’installer la caméra, déballez l’absorbeur
d’humidité emballé sous vide et placez-le le long du
bord intérieur du châssis, comme indiqué ci-dessous.

�ǀ ĂŶƚ�Ě͛ ŝŶƐƚĂůůĞƌ�ǀ ŽƚƌĞ�ĐĂŵĠƌĂ͕ �ůŝƐĞǌ�ůĞƐ�ŝŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ�ĚĞ�ƐĠĐƵƌŝƚĠ�ƐƵŝǀ ĂŶƚĞƐ�͗

ϭ͘ ��ƐƐƵƌĞǌͲǀ ŽƵƐ�ƋƵĞ�ů͛ĞŵƉůĂĐĞŵĞŶƚ�Ě͛ ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ�ƉĞƵƚ�ƐƵƉƉŽƌƚĞƌ�ĐŝŶƋ�ĨŽŝƐ�ůĞ�ƉŽŝĚƐ�ĚĞ�ǀ ŽƚƌĞ�ĐĂŵĠƌĂ͘
Ϯ͘ ��ǀ ŝƚĞǌ�Ě͛ ĂĐĐƌŽĐŚĞƌ�ůĞ�ĐąďůĞ�Ğƚ�ǀ ĞŝůůĞǌ�ă�ĐĞ�ƋƵ͛ ŝů�ƐŽŝƚ�ƚŽƵũŽƵƌƐ�ĚĂŶƐ�ƵŶĞ�ƉŽƐŝƟŽŶ�ĂƉƉƌŽƉƌŝĠĞ͘�s ĞŝůůĞǌ�ă�ŶĞ�

ƉĂƐ�ĞŶĚŽŵŵĂŐĞƌ�ůĂ�ŐĂŝŶĞ�ĚĞ�ƉƌŽƚĞĐƟŽŶ�ĚĞƐ�Į ůƐ�ĠůĞĐƚƌŝƋƵĞƐ͘ ���ĞůĂ�ƉĞƵƚ�ĞŶƚƌĂŠŶĞƌ�ƵŶĞ�ƉĂŶŶĞ�ŽƵ�
provoquer un incendie.

ϯ ͘ �>ŽƌƐƋƵĞ�ǀ ŽƵƐ�ŝŶƐƚĂůůĞǌ�ǀ ŽƚƌĞ�ĐĂŵĠƌĂ͕ �ŶĞ�ůĂŝƐƐĞǌ�ƉĞƌƐŽŶŶĞ�Ɛ͛ ĂƉƉƌŽĐŚĞƌ�ĚĞ�ůĂ�ǌŽŶĞ�Ě͛ ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ͘
^ŝ�ĚĞƐ�ŽďũĞƚƐ�ĚĞ�ǀ ĂůĞƵƌ�ƐĞ�ƚƌŽƵǀ ĞŶƚ�ĞŶ�ĚĞƐƐŽƵƐ�ĚĞ�ů͛ĞŵƉůĂĐĞŵĞŶƚ�Ě͛ ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ͕ �ĚĠƉůĂĐĞǌͲůĞƐ͘

La caméra est équipée d’un capteur au niveau du module
ĚĞ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů͘�WŽƵƌ�ƋƵĞ�ůĞ�ĐĂƉƚĞƵƌ�ĨŽŶĐƟŽŶŶĞ�ĐŽƌƌĞĐƚĞŵĞŶƚ͕ �
le dôme de la caméra comporte un trou spécial pour le
capteur.

>ŽƌƐƋƵĞ�ǀ ŽƵƐ�ĂƐƐĞŵďůĞǌ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ͕�ǀ ĞŝůůĞǌ�ă�ƉŽƐŝƟŽŶŶĞƌ�ůĞ�
trou du capteur sur le dôme de la caméra au-dessus du
capteur correspondant sur la caméra.

sĞŝůůĞǌ�ă�ĂƐƐĞŵďůĞƌ�ůĞ�ĐŽƵǀ ĞƌĐůĞ�ĚƵ�ĚƀŵĞ�Ğƚ�ůĞ�ďŽŠƟĞƌ�
ŝŶĨĠƌŝĞƵƌ�ĚĞ�ƐŽƌƚĞ�ă�ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚƌĞ�ĂƵ�ĐŽŶƚŽƵƌ�ĚƵ�ďŽŠƟĞƌ͘

Avant d’installer la caméra, détachez le couvercle du
ĚƀŵĞ�ĚƵ�ďŽŠƟĞƌ�ŝŶĨĠƌŝĞƵƌ�ă�ů͛ĂŝĚĞ�ĚĞ�ůĂ�ĐůĠ�ƚŽƌǆ�
fournie.

Ă͘ ��Ğƚ�ĂƉƉĂƌĞŝů�ĞƐƚ�ĐŽŶĨŽƌŵĞ�ă�ůĂ�ƉĂƌƟĞ�ϭϱ�ĚƵ�ƌğŐůĞŵĞŶƚ�ĚĞ�ůĂ�&��͘ �>͛ƵƟůŝƐĂƟŽŶ�ĞƐƚ�ƐŽƵŵŝƐĞ�ă�ĚĞƵǆ�ĐŽŶĚŝƟŽŶƐ�͗
1. Cet appareil ne peut pas causer d’interférences nuisibles
Ϯ͘ ��Ğƚ�ĂƉƉĂƌĞŝů�ĚŽŝƚ�ĂĐĐĞƉƚĞƌ�ƚŽƵƚĞ�ŝŶƚĞƌĨĠƌĞŶĐĞ�ƌĞĕƵĞ͕�Ǉ�ĐŽŵƉƌŝƐ�ůĞƐ�ŝŶƚĞƌĨĠƌĞŶĐĞƐ�ƐƵƐĐĞƉƟďůĞƐ�ĚĞ�ƉƌŽǀ ŽƋƵĞƌ�ƵŶ�
ĨŽŶĐƟŽŶŶĞŵĞŶƚ�ŝŶĚĠƐŝƌĂďůĞ͘
Remarque : Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites applicables aux appareils numériques de classe A,
ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ�ă�ůĂ�ƉĂƌƟĞ�ϭϱ�ĚƵ�ƌğŐůĞŵĞŶƚ�ĚĞ�ůĂ�&��͘ ��ĞƐ�ůŝŵŝƚĞƐ�ƐŽŶƚ�ĐŽŶĕƵĞƐ�ƉŽƵƌ�ĨŽƵƌŶŝƌ�ƵŶĞ�ƉƌŽƚĞĐƟŽŶ�ƌĂŝƐŽŶŶĂďůĞ�ĐŽŶƚƌĞ�
ůĞƐ�ŝŶƚĞƌĨĠƌĞŶĐĞƐ�ŶƵŝƐŝďůĞƐ�ůŽƌƐƋƵĞ�ů͛ĠƋƵŝƉĞŵĞŶƚ�ĞƐƚ�ƵƟůŝƐĠ�ĚĂŶƐ�ƵŶ�ĞŶǀ ŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚ�ĐŽŵŵĞƌĐŝĂů͘��Ğƚ�ĠƋƵŝƉĞŵĞŶƚ�ŐĠŶğƌĞ͕�ƵƟůŝƐĞ�
Ğƚ�ƉĞƵƚ�ĠŵĞƩ ƌĞ�ĚĞ�ů͛ĠŶĞƌŐŝĞ�ĚĞ�ƌĂĚŝŽĨƌĠƋƵĞŶĐĞ�Ğƚ�ƉĞƵƚ�ĐĂƵƐĞƌ�ĚĞƐ�ŝŶƚĞƌĨĠƌĞŶĐĞƐ�ŶƵŝƐŝďůĞƐ�ĂƵǆ�ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƟŽŶƐ�Ɛ͛ ŝů�Ŷ͛ ĞƐƚ�ƉĂƐ�
ŝŶƐƚĂůůĠ�Ğƚ�ƵƟůŝƐĠ�ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ�ĂƵ�ŵĂŶƵĞů�Ě͛ ŝŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ͘ �>͛ƵƟůŝƐĂƟŽŶ�ĚĞ�ĐĞƚ�ĂƉƉĂƌĞŝů�ĚĂŶƐ�ƵŶĞ�ǌŽŶĞ�ƌĠƐŝĚĞŶƟĞůůĞ�ĞƐƚ�
ƐƵƐĐĞƉƟďůĞ�ĚĞ�ƉƌŽǀ ŽƋƵĞƌ�ĚĞƐ�ŝŶƚĞƌĨĠƌĞŶĐĞƐ�ŶƵŝƐŝďůĞƐ͕ �ĂƵƋƵĞů�ĐĂƐ�ů͛ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�ĚĞǀ ƌĂ�ĐŽƌƌŝŐĞƌ�ůĞƐ�ŝŶƚĞƌĨĠƌĞŶĐĞƐ�ă�ƐĞƐ�ƉƌŽƉƌĞƐ�ĨƌĂŝƐ͘

b. Cet appareil est conforme à la norme CAN ICES-3 (A)/NMB-3(A).
Đ͘��Ğƚ�ĂƉƉĂƌĞŝů�ĞƐƚ�ĐĞƌƟĮ Ġ�h>�Ğƚ�h>���ϰϲϳ ϱϳ ϰ�;^ĠĐƵƌŝƚĠͿ͘ �
Ě͘ ��Ğƚ�ĂƉƉĂƌĞŝů�ĞƐƚ�ĐŽŶĨŽƌŵĞ�ă�ůĂ�ĚŝƌĞĐƟǀ Ğ�ĚƵ�WĂƌůĞŵĞŶƚ�ĞƵƌŽƉĠĞŶ�Ğƚ�ĚƵ��ŽŶƐĞŝů�ϮϬϭϰͬ ϯ Ϭͬ h��ʹ ��ŝƌĞĐƟǀ Ğ��D ��Ğƚ�ă�ůĂ�ĚŝƌĞĐƟǀ Ğ�
ZŽ, ^ϯ�ϮϬϭϱͬ ϴϲϯ ͬ h��ĞŶ�ƚĂŶƚ�ƋƵĞ�ƉĂƌƟĞ�ĚĞ�ůĂ�ĚŝƌĞĐƟǀ Ğ�ZŽ, ^�ϮϬϭϭͬ ϲϱͬ h�͘
Ğ͘��Ğƚ�ĂƉƉĂƌĞŝů�ĞƐƚ�ĐŽŶĨŽƌŵĞ�ĂƵǆ�ƌĠŐůĞŵĞŶƚĂƟŽŶƐ�h<���ĚĞ�ĐŽŵƉĂƟďŝůŝƚĠ�ĠůĞĐƚƌŽŵĂŐŶĠƟƋƵĞ�;�ůĞĐƚƌŽŵĂŐŶĞƟĐ��ŽŵƉĂƟďŝůŝƚǇ�
ZĞŐƵůĂƟŽŶƐͿ�ĚĞ�ϮϬϭϲ�Ğƚ�ĂƵǆ�ƌĠŐůĞŵĞŶƚĂƟŽŶƐ�h<���ƐƵƌ�ůĂ�ƌĞƐƚƌŝĐƟŽŶ�ĚĞ�ů͛ƵƟůŝƐĂƟŽŶ�ĚĞ�ĐĞƌƚĂŝŶĞƐ�ƐƵďƐƚĂŶĐĞƐ�ĚĂŶƐ�ůĞƐ�ĂƉƉĂƌĞŝůƐ�
ĠůĞĐƚƌŝƋƵĞƐ�Ğƚ�ĠůĞĐƚƌŽŵĂŐŶĠƟƋƵĞƐ�;ZĞƐƚƌŝĐƟŽŶ�ŽĨ�ƚŚĞ�ŽĨ��ĞƌƚĂŝŶ�, ĂǌĂƌĚŽƵƐ�̂ ƵďƐƚĂŶĐĞƐ�ŝŶ��ůĞĐƚƌŝĐĂů�ĂŶĚ��ůĞĐƚƌŽŶŝĐ��ƋƵŝƉŵĞŶƚ�
ZĞŐƵůĂƟŽŶƐͿ�ĚĞ�ϮϬϭϮ͘ �
f. Cet appareil est conforme à la norme DEEE.



Étape 7 Câblage

Étape 9 Visualisation/Correction de la vidéo dans VIGIL Client

Élimination d’un appareil usagé

WŽƵƌ�ŽďƚĞŶŝƌ�ĚĞ�ƉůƵƐ�ĂŵƉůĞƐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�ƐƵƌ�ůĂ�ĨĂĕŽŶ�ĚĞ�ǀ ŝƐŝŽŶŶĞƌ�Ğƚ�Ě͛ ĞǆƉŽƌƚĞƌ�ĚĞƐ�ƐĠƋƵĞŶĐĞƐ�ĚĞ�ƌĞůĞĐƚƵƌĞ�Ğƚ�ƐƵƌ�
Ě͛ ĂƵƚƌĞƐ�ĨŽŶĐƟŽŶƐ�Ăǀ ĂŶĐĠĞƐ�ƚĞůůĞƐ�ƋƵĞ�ů͛ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞŵĞŶƚ�ĂƵĚŝŽ�Ğƚ�ůĂ�ĐŽŶǀ ĞƌƐĂƟŽŶ�ĂƵĚŝŽ�ďŝĚŝƌĞĐƟŽŶŶĞůůĞ͕�ů͛Ăĸ ĐŚĂŐĞ�
ĞŶ�ƐƵƉĞƌƉŽƐŝƟŽŶ�ĚĞƐ�ĚŽŶŶĠĞƐ�W�s �Ğƚ�ƉůƵƐ�ĞŶĐŽƌĞ͕�ƌĞŶĚĞǌͲǀ ŽƵƐ�ƐƵƌ�ǁ ǁ ǁ ͘ ϯǆůŽŐŝĐ͘ĐŽŵ�Ğƚ�ĐŽŶƐƵůƚĞǌ�ůĞƐ�ĚŽĐƵŵĞŶƚƐ�
Ě͛ ĂƐƐŝƐƚĂŶĐĞ�ƌĞůĂƟĨƐ�ă�s /' />��ůŝĞŶƚ�ĚĂŶƐ�ůĂ�ďŝďůŝŽƚŚğƋƵĞ�ĚĞ�ĚŽĐƵŵĞŶƚĂƟŽŶ�ĚƵ�ƉƌŽĚƵŝƚ͘ ��

Les commandes de relecture sur le bord gauche
ĐŽŵƉƌĞŶŶĞŶƚ�ů͛ĞǆƉŽƌƚĂƟŽŶ�ĚĞ�ǀ ŝĚĠŽ�ŽƵ�Ě͛ ŝŵĂŐĞƐ�
Į ǆĞƐ͕ �ůĂ�ƐĠůĞĐƟŽŶ�ĚƵ�ŵŽĚĞ�ĚĞ�Ěŝī ƵƐŝŽŶ�Ğƚ�
l’enregistrement d’écran, etc.

Les commandes du bord droit comprennent plus
Ě͛ ŽƵƟůƐ�ƚĞůƐ�ƋƵĞ�ůĂ�ƌĞĐŚĞƌĐŚĞ�ŝŶƚĞůůŝŐĞŶƚĞ͕�ůĞƐ�
commandes audio et de zoom et le contrôle de
l’image.

>ĞƐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�ĚĞ�Ěŝī ƵƐŝŽŶ�Ğƚ�ůĞƐ�ĐŽŵŵĂŶĚĞƐ�
de relecture standard se situent au bas de
l’image.

Situés à côté de la barre de défilement, les 
ŵĂƌƋƵĞƵƌƐ�ĚĞ�ƐĠƋƵĞŶĐĞƐ�Ğƚ�ůĞƐ�ŽƵƟůƐ�
Ě͛ ĞǆƉŽƌƚĂƟŽŶ�ƉĞƌŵĞƩ ĞŶƚ�ĚĞ�ƌĞƐƚƌĞŝŶĚƌĞ�Ğƚ�
Ě͛ ĞǆƉŽƌƚĞƌ�ƌĂƉŝĚĞŵĞŶƚ�ůĞƐ�ƉĂƌƟĞƐ�ŝŶƚĠƌĞƐƐĂŶƚĞƐ�
d’une longue séquence vidéo.

Étape 6 Installation à l’aide des boulons et écrous de montageÉtape 5 Installation à l’aide de la plaque de montage

Alimentation

Câble EthernetCâble Ethernet

�ĞƵǆ�ŽƉƟŽŶƐ

hƟůŝƐĞǌ�ƵŶ�ĐŽŵŵƵƚĂƚĞƵƌ�ĂůŝŵĞŶƚĠ�ƉĂƌ��ƚŚĞƌŶĞƚ�;WŽ�Ϳ�ƉŽƵƌ�ĐŽŶŶĞĐƚĞƌ�ůĞƐ�ĚŽŶŶĠĞƐ�Ğƚ�ďƌĂŶĐŚĞƌ�

ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�ǀ ŝĂ�ƵŶ�ƐĞƵů�ĐąďůĞ�Ğƚ�ĐŽŵŵĞŶĐĞǌ�ă�ǀ ŝƐŝŽŶŶĞƌ�Ğƚ�ă�ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞƌ�ĚĞƐ�ŝŵĂŐĞƐ�

instantanément. Un commutateur non PoE nécessite un adaptateur pour la transmission de

ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ͘

La sortie audio prend uniquement en charge la
fonction RTSP backchannel. Mise à disposition
ultérieure sur le Web prévue.

Entrée audio

Réseau

�ůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ

Entrée

d’alarme

^ŽƌƟĞ�ĂƵĚŝŽ

^ŽƌƟĞ�

d’alarme

EN : Blanc

EN COM : Jaune

SN1(N.O.) : Bleu ciel

^E ϭ��KD �͗�WŽŝŶƟůůĠƐ�ŐƌŝƐ

Puissance
nominale

Consommation
électrique

CC 12 V 7,5 W

Alimentation par
Ethernet (PoE)

IEEE 802.3af
class3

Étape 8 Installateur IP

^ĠůĞĐƟŽŶŶĞǌ�ů͛ŽƉƟŽŶ�ͨ �/ŶƐƚĂŶƚ�ZĞƉůĂǇ�ͩ �;ƌĞƉƌŝƐĞ�ĚĞ�
lecture instantanée) dans les commandes de lecture
directe situées au bord de l’écran pour ouvrir les cinq
dernières minutes d’enregistrement de la caméra ou
effectuez une recherche de relecture pour revoir une 
plage temporelle personnalisée. Cela ouvrira un écran
de relecture affichant la séquence souhaitée. 

Détachez le dôme de la caméra du module de
la caméra en dévissant les trois vis du dôme.

À l’aide de la plaque de montage en métal,
marquez et percez les trous nécessaires dans le
mur ou le plafond.

Faites passer les câbles et faites les
branchements nécessaires.
À l’aide des trois (2) vis fournies, montez et
fixez la caméra sur la le mur ou le plafond.

Fixez la base de la caméra au support
métallique en l’enclenchant à l’aide des deux
poignées métalliques.

Fixez le dôme sur la base de la caméra pour
ƚĞƌŵŝŶĞƌ�ů͛ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ͘

ZĞƟƌĞǌ�ůĞ�Į ůŵ�ƉƌŽƚĞĐƚĞƵƌ�ĚƵ�ĐŽƵǀ ĞƌĐůĞ�ĚƵ�
dôme.

À l’aide du gabarit, marquez et percez

les trous de passage des câbles dans le

plafond/mur.

Fixez les deux longues vis de montage à

la base de la caméra.

Faites passer les fils à travers le support 

de montage et effectuez tous les 

branchements nécessaires.

Fixez la caméra à la surface de montage

à l’aide des deux écrous de montage.

Tournez les disques de verrouillage sur

les vis jusqu’à ce que la caméra soit

maintenue fermement sur la surface de

montage.

Fixez le dôme sur la base de la caméra

ƉŽƵƌ�ƚĞƌŵŝŶĞƌ�ů͛ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ͘

ZĞƟƌĞǌ�ůĞ�Į ůŵ�ƉƌŽƚĞĐƚĞƵƌ�ĚƵ�

couvercle du dôme.

Gabarit
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ϭ͘ �hƟůŝƐĂƟŽŶ�Ě͛ ƵŶ�ĐŽŵŵƵƚĂƚĞƵƌ�ĂůŝŵĞŶƚĠ�ƉĂƌ�
Ethernet (PoE)
>Ă�ĐĂŵĠƌĂ�ĞƐƚ�ĐŽŵƉĂƟďůĞ�WŽ�͕ �ĐĞ�ƋƵŝ�ƉĞƌŵĞƚ�ůĂ�
ƚƌĂŶƐŵŝƐƐŝŽŶ�ĚĞ�ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�Ğƚ�ĚĞƐ�ĚŽŶŶĠĞƐ�
via un seul câble Ethernet. La PoE élimine le
ďĞƐŽŝŶ�ĚĞ�Ěŝī ĠƌĞŶƚƐ�ĐąďůĞƐ�ƉŽƵƌ�ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ͕ �
l’enregistrement ou le contrôle de la caméra.
^Ƶŝǀ Ğǌ�ůĞƐ�ŝůůƵƐƚƌĂƟŽŶƐ�ĐŝͲĚĞƐƐŽƵƐ�ƉŽƵƌ�ďƌĂŶĐŚĞƌ�
la caméra à un commutateur PoE à l’aide d’un
câble Ethernet.

Ϯ͘ �hƟůŝƐĂƟŽŶ�Ě͛ ƵŶ�ĐŽŵŵƵƚĂƚĞƵƌ�ŶŽŶ�ĂůŝŵĞŶƚĠ�
par Ethernet (PoE)
^ŝ�ǀ ŽƵƐ�Ŷ͛ ƵƟůŝƐĞǌ�ƉĂƐ�ĚĞ�ĐŽŵŵƵƚĂƚĞƵƌ�WŽ�͕ �
ƵƟůŝƐĞǌ�ƵŶ�ĂĚĂƉƚĂƚĞƵƌ�ĠůĞĐƚƌŝƋƵĞ�ƉŽƵƌ�ůĂ�
ƚƌĂŶƐŵŝƐƐŝŽŶ�ĚĞ�ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�Ğƚ�ƵŶ�
commutateur non PoE pour la transmission de
ĚŽŶŶĠĞƐ͘ �̂ Ƶŝǀ Ğǌ�ůĞƐ�ŝůůƵƐƚƌĂƟŽŶƐ�ĐŝͲĚĞƐƐŽƵƐ�ƉŽƵƌ�
brancher la caméra sans commutateur
alimenté par Ethernet (PoE).

�ƌĂŶĐŚĞŵĞŶƚ�ă�ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ

Vérifiez soigneusement la tension et la 

ĐĂƉĂĐŝƚĠ�ĠůĞĐƚƌŝƋƵĞ�ĚĞ�ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ͘

Connexion réseau

Entrée audio

Branchez le câble d’entrée audio de la

caméra à un appareil (microphone,

etc.).

^ŽƌƟĞ�ĂƵĚŝŽ
�ƌĂŶĐŚĞǌ�ůĞ�ĐąďůĞ�ĚĞ�ƐŽƌƟĞ�ĂƵĚŝŽ�ĚĞ�ůĂ�
caméra à l’appareil (haut-parleur, etc.).

^ŽƌƟĞ�Ě͛ ĂůĂƌŵĞ
Se branche aux voyants d’alarme, à la
sirène ou aux lampes. Les types de
capteurs sont normalement ouverts et
normalement fermés.
>Ğ�ĐąďůĂŐĞ�ĚƵ�ĚŝƐƉŽƐŝƟĨ�ĚĞ�ƐŽƌƟĞ�Ě͛ ĂůĂƌŵĞ�
doit être connecté à la SN1(N.O.) et à la
SN1 COM du port de câble.

Entrée d’alarme
>Ğ�ĐąďůĞ�ĚƵ�ĐĂƉƚĞƵƌͬ ĚƵ�ĚŝƐƉŽƐŝƟĨ�Ě͛ ĞŶƚƌĠĞ�
d’alarme doit être connecté au fil jaune et 
blanc du câble d’alarme.

1. Si le symbole de la poubelle barrée figure sur un produit, cela signifie que ce dernier 
ĞƐƚ�ĐŽƵǀ Ğƌƚ�ƉĂƌ�ůĂ�ĚŝƌĞĐƟǀ Ğ�ĞƵƌŽƉĠĞŶŶĞ�ϮϬϬϮͬ ϵϲ ͬ ��͘

2. Tous les produits électriques et électroniques doivent être éliminés séparément du
ŇƵǆ�ĚĞ�ĚĠĐŚĞƚƐ�ŵƵŶŝĐŝƉĂƵǆ͕�ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ�ĂƵǆ�ůŽŝƐ�ĂƉƉůŝƋƵĠĞƐ�ƉĂƌ�ů͛ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƟŽŶ�ŽƵ�
les autorités locales.

3. Éliminer votre appareil usagé de façon appropriée aide à prévenir les conséquences
ŶĠŐĂƟǀ ĞƐ�ƉŽƚĞŶƟĞůůĞƐ�ƉŽƵƌ�ů͛ĞŶǀ ŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚ�Ğƚ�ůĂ�ƐĂŶƚĠ�ŚƵŵĂŝŶĞ͘

ϰ͘ �WŽƵƌ�ŽďƚĞŶŝƌ�ĚĞ�ƉůƵƐ�ĂŵƉůĞƐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�ƐƵƌ�ůĂ�ĨĂĕŽŶ�Ě͛ ĠůŝŵŝŶĞƌ�ǀ ŽƚƌĞ�ĂƉƉĂƌĞŝů�
ƵƐĂŐĠ͕�ǀ ĞƵŝůůĞǌ�ĐŽŶƚĂĐƚĞƌ�ǀ ŽƚƌĞ�ƐĞƌǀ ŝĐĞ�ĐŽŵŵƵŶĂů͕�ůĞ�ƐĞƌǀ ŝĐĞ�Ě͛ ĠůŝŵŝŶĂƟŽŶ�ĚĞƐ�ĚĠĐŚĞƚƐ�
ou le magasin où vous avez acheté le produit.

�ƉƌğƐ�Ăǀ Žŝƌ�ĂũŽƵƚĠ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ�ĂƵ�ƐĞƌǀ ĞƵƌ�s /' />͕ �ϯǆ>K ' /��ƌĞĐŽŵŵĂŶĚĞ�Ě͛ ƵƟůŝƐĞƌ�s /' />��ůŝĞŶƚ�ƉŽƵƌ�ůĂ�ůŝƌĞ�ĞŶ�ĚŝƌĞĐƚ�Ğƚ�
ƌĞůŝƌĞ�ůĞƐ�ǀ ŝĚĠŽƐ͘ �>ĞƐ�ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌƐ�ƉĞƵǀ ĞŶƚ�ĞǆƉůŽŝƚĞƌ�ůĞ�ƉƵŝƐƐĂŶƚ�ĞŶƐĞŵďůĞ�Ě͛ ŽƵƟůƐ�ĚĞ��ůŝĞŶƚ�ƉŽƵƌ�ĞǆĂŵŝŶĞƌ�
ŵŝŶƵƟĞƵƐĞŵĞŶƚ�Ğƚ�ƌĂƉŝĚĞŵĞŶƚ�ůĞƐ�ŝŵĂŐĞƐ�ĚĞƐ�ĐĂŵĠƌĂƐ�Ğƚ�ĂƵƚƌĞƐ�ĚŽŶŶĠĞƐ�ĐŽůůĞĐƚĠĞƐ�ƉĂƌ�ƵŶ�ƐĞƌǀ ĞƵƌ�s /' />͘ ��ƉƌğƐ�
Ăǀ Žŝƌ�ĂũŽƵƚĠ�ƵŶ�ƐĞƌǀ ĞƵƌ�s /' />�ă�s /' />��ůŝĞŶƚ͕ �ƌĞƉŽƌƚĞǌͲǀ ŽƵƐ�ĂƵǆ�ĠƚĂƉĞƐ�ĚĞ�ůĂ�ƉƌĠƐĞŶƚĞ�ƐĞĐƟŽŶ�ƉŽƵƌ�ƉůƵƐ�ĚĞ�ĚĠƚĂŝůƐ�
sur la façon de visionner les images de la caméra dans VIGIL Server.

Double-cliquez sur la caméra souhaitée. La diffusion en 
ĚŝƌĞĐƚ�ĚĞ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ�Ɛ͛ Ăĸ ĐŚĞ�ĂƵƚŽŵĂƟƋƵĞŵĞŶƚ�ĚĂŶƐ�ůĂ�
ǌŽŶĞ�ĚĞ�ǀ ŝƐƵĂůŝƐĂƟŽŶ͘

Les commandes de lecture directe situées au bord de
ů͛ĠĐƌĂŶ�ƉĞƌŵĞƩ ĞŶƚ�ă�ů͛ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�Ě͛ ĂĐĐĠĚĞƌ�
ŝŶƐƚĂŶƚĂŶĠŵĞŶƚ�ă�ĚĞƐ�ŽƵƟůƐ�ĐŽƵƌĂŶƚƐ�ƚĞůƐ�ƋƵĞ�ůĂ�ĐĂƉƚƵƌĞ�
d’images fixes, la reprise de lecture instantanée et la 
ƐĠůĞĐƟŽŶ�ĚƵ�ƚǇƉĞ�ĚĞ�Ěŝī ƵƐŝŽŶ͘ ���

Après avoir lancé VIGIL Client, développez le nœud
Serveurs situé dans l’arborescence de l’onglet Sites,
puis double-cliquez sur le serveur VIGIL désiré pour
ĨĂŝƌĞ�ĂƉƉĂƌĂŠƚƌĞ�ůĞƐ�ĂƉƉĂƌĞŝůƐ�Ğƚ�ĚŝƐƉŽƐŝƟĨƐ�
disponibles.

Développez le nœud « Camera » (caméras) pour
faire apparaître les caméras du serveur VIGIL.

ZĞŵĂƌƋƵĞ�͗�>Ă�ĐŽƌƌĞĐƟŽŶ�ϯϲϬ�ĚŽŝƚ�ġƚƌĞ�
ƐĠůĞĐƟŽŶŶĠĞ�ĐŽŵŵĞ�ƚǇƉĞ�ĚĞ�ĐŽŵŵĂŶĚĞ�ĚĞ�ůĂ�
ĐĂŵĠƌĂ�ĚĂŶƐ�ůĞƐ�ƉĂƌĂŵğƚƌĞƐ�ĚĞ�ĐŽŶĮ ŐƵƌĂƟŽŶ�ĚĞ�
la caméra du serveur VIGIL. Une licence
�ŽƌƌĞĐƟŽŶ�ϯϲϬ�s /' />�ĞƐƚ�ĠŐĂůĞŵĞŶƚ�ƌĞƋƵŝƐĞ͘ �>Ă�
vidéo peut également être exportée avec VIGIL
�s �WůĂǇĞƌ͕�ƋƵŝ�ƉĞƌŵĞƚ�ůĂ�ĐŽƌƌĞĐƟŽŶ�Ğƚ�ůĂ�
commande numérique
panoramique/inclinaison/zoom de la vidéo des
caméras 360.

Pour corriger les images de la caméra et les afficher 
en quadrants, cliquez avec le bouton droit de la
ƐŽƵƌŝƐ�ĚĂŶƐ�ůĞ�ǀ ŝƐƵĂůŝƐĞƵƌ�Ğƚ�ƐĠůĞĐƟŽŶŶĞǌ�ϯϲϬ�
�Ğǁ ĂƌƉŝŶŐ�х�ϯϲϬ�s ŝĞǁ �;ĐŽƌƌĞĐƟŽŶ�ϯϲϬ�х�ǀ ƵĞ�ϯϲϬͿ�Ğƚ�
Source Video (vidéo source).

>ĞƐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�ĚĞ�Ěŝī ƵƐŝŽŶ͕ �ƚĞůůĞƐ�ƋƵĞ�ůĞ�ƚĂƵǆ�
d’images/s, le débit binaire et le type de CODEC,
s’affichent en passant le curseur sur le bord inférieur 
de l’image.

i. Téléchargez et installez la version la plus récente du

ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�;ƐƵƌ�ǁ ǁ ǁ ͘ ϯǆůŽŐŝĐ͘ĐŽŵͿ�ƐƵƌ�ůĞ�ƐǇƐƚğŵĞ�s /' />�

Server. Le serveur VIGIL doit se trouver sur le même réseau local

(LAN) que la ou les caméras que vous ajoutez.

ii. Allez dans ^ƚĂƌƚ�х�WƌŽŐƌĂŵƐ�х�s /' />�х�hƟůŝƟĞƐ�(démarrer >

ƉƌŽŐƌĂŵŵĞƐ�х�s /' />�х�ƉƌŽŐƌĂŵŵĞƐ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞƐͿ�Ğƚ�ůĂŶĐĞǌ�ůĞ�

ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�ĚĞ�ƉĂƌĞͲĨĞƵ�s /' />͘ �̂ ŝ�ĂƵĐƵŶĞ�ƌğŐůĞ�Ŷ͛ Ă�ĞŶĐŽƌĞ�

ĠƚĠ�ĐƌĠĠĞ͕�ĐƌĠĞǌ�ƵŶĞ�ƌğŐůĞ�ĚĞ�ƉĂƌĞͲĨĞƵ�ƉŽƵƌ�ůĞ�ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�

ĚĞ�ĐŽŶĮ ŐƵƌĂƟŽŶ�s /̂ /y ͘

iii. Lancez le serveur VIGIL, puis allez dans « ^Ğƫ ŶŐƐ�х��ĂŵĞƌĂƐ»

(paramètres > caméras).

ŝǀ ͘ �̂ ĠůĞĐƟŽŶŶĞǌ�ůĞ�ĐĂŶĂů�ĚĞ�ĐĂŵĠƌĂ�ƐŽƵŚĂŝƚĠ�ĚĂŶƐ�ů͛ĂƌďŽƌĞƐĐĞŶĐĞ͘

v.   Ouvrez les paramètres de la caméra réseau et définissez le type 

sur VISIX-IP-B.

vi. Cliquez sur « Detect Camera » (détecter une caméra). La fenêtre

« Detect Online Devices » (détecter les appareils en ligne) du

ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�Ɛ͛ ŽƵǀ ƌĞ�ĂƵƚŽŵĂƟƋƵĞŵĞŶƚ�Ğƚ�Ăĸ ĐŚĞ�ůĂ�ůŝƐƚĞ�

des caméras détectées sur le réseau.

^ĠůĞĐƟŽŶŶĞǌ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ�ƐŽƵŚĂŝƚĠĞ�ĚĂŶƐ�ůĂ�ůŝƐƚĞ�ĚĞƐ�

appareils.

D ŽĚŝĮ ĐĂƟŽŶ�ĚĞƐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�/W�;ĨĂĐƵůƚĂƟĨ�ƉŽƵƌ�ůĞƐ�ĞŶǀ ŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚƐ�

non-DHCP)

>Ă�ĐĂŵĠƌĂ�ƵƟůŝƐĞ�ůĞ��, �W�ƉĂƌ�ĚĠĨĂƵƚ�Ğƚ�ǀ ŽƚƌĞ�ƌĠƐĞĂƵ�ĚŽŝƚ�ůƵŝ�

ĂƩƌŝďƵĞƌ�ĂƵƚŽŵĂƟƋƵĞŵĞŶƚ�ƵŶĞ�ĂĚƌĞƐƐĞ�/W͘�̂ ŝ�ůĞ�ƌĠƐĞĂƵ�ŶĞ�ĚŝƐƉŽƐĞ�

ƉĂƐ�ĚĞ��, �W�Ğƚ�ŶĠĐĞƐƐŝƚĞ�ƵŶĞ�ĂĚƌĞƐƐĞ�/W�ƐƚĂƟƋƵĞ�ƉŽƵƌ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ͕�

cliquez sur « Change IP Address » (modifier l’adresse IP) et modifiez 

ůĞƐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�/W�ĚĞ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ͘�>ĞƐ�ŶŽŵ�Ě͛ ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�Ğƚ�ŵŽƚ�ĚĞ�

passe par défaut admin/admin sont nécessaires pour modifier les 

ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�/W͘�WŽƵƌ�ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞƌ�ůĞƐ�ŶŽƵǀ ĞůůĞƐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�/W͕�

ƐĂŝƐŝƐƐĞǌ�ůĞƐ�ŝĚĞŶƟĮ ĂŶƚƐ�Ğƚ�ĐůŝƋƵĞǌ�ƐƵƌ�ͨ �Save IP Address »

;ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞƌ�ů͛ĂĚƌĞƐƐĞ�/WͿ�ĂƉƌğƐ�Ăǀ Žŝƌ�Ğī ĞĐƚƵĠ�ůĞƐ�ŵŽĚŝĮ ĐĂƟŽŶƐ�

appropriées.

�ƉƌğƐ�Ăǀ Žŝƌ�Ğī ĞĐƚƵĠ�Ğƚ�ƐĂƵǀ ĞŐĂƌĚĠ�ůĞƐ�ŵŽĚŝĮ ĐĂƟŽŶƐ�Ě͛ /W͕�ǀ ĠƌŝĮ Ğǌ�

ƋƵĞ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ�ĞƐƚ�ƚŽƵũŽƵƌƐ�ƐĠůĞĐƟŽŶŶĠĞ�ĚĂŶƐ�ůĂ�ůŝƐƚĞ�ĚĞƐ�ĂƉƉĂƌĞŝůƐ͕�

puis cliquez sur « Next » (suivant). La fenêtre principale du

ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�Ɛ͛ŽƵǀ ƌĞ͘

�������ǆĠĐƵƚĞǌ�ůĞ�ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�ĚĞ�ĐŽŶĮ ŐƵƌĂƟŽŶ�ĚĞ�ůĂ�
caméra 3xLOGIC.

>Ğ�ŶŽŵ�Ě͛ ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�Ğƚ�ůĞ�ŵŽƚ�ĚĞ�ƉĂƐƐĞ�ƉĂƌ�ĚĠĨĂƵƚ�ĚŽŝǀ ĞŶƚ�ġƚƌĞ�ŵŽĚŝĮ ĠƐ�
pour des raisons de sécurité. Il est impossible de diffuser de la vidéo depuis 
ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ�Ăǀ ĂŶƚ�ĚĞ�ŵŽĚŝĮ Ğƌ�ůĞ�ŶŽŵ�Ě͛ ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�Ğƚ�ůĞ�ŵŽƚ�ĚĞ�ƉĂƐƐĞ�ƉĂƌ�
défaut.
>Ğ�ŶŽŵ�Ě͛ ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�Ğƚ�ůĞ�ŵŽƚ�ĚĞ�ƉĂƐƐĞ�ƐĞƌŽŶƚ�ƌĞĚĠĮ ŶŝƐ�ă�ůĞƵƌ�ǀ ĂůĞƵƌ�ƉĂƌ�
ĚĠĨĂƵƚ�ĞŶ�ĐĂƐ�ĚĞ�ƌĠŝŶŝƟĂůŝƐĂƟŽŶ�ĂƵǆ�ƉĂƌĂŵğƚƌĞƐ�Ě͛ ƵƐŝŶĞ�ĚĞ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ͘

�ĸ ĐŚĞƌ�ůĞƐ�ŽƉƟŽŶƐ�Ăǀ ĂŶĐĠĞƐ�;ĨĂĐƵůƚĂƟĨͿ
Cliquez sur « ^ŚŽǁ ��Ěǀ ĂĐĞĚ�KƉƟŽŶƐ�ͩ �;Ăĸ ĐŚĞƌ�ůĞƐ�ŽƉƟŽŶƐ�Ăǀ ĂŶĐĠĞƐͿ�ƉŽƵƌ�

modifier les paramètres de flux de données vidéo (flux principal, flux 

secondaire) de la caméra.

Informations TCP/IP par défaut (définies après 90

secondes si aucun DHCP n’est détecté).

- IP : 192.168.1.80

- Masque de sous-réseau : 255.255.255.0

- Passerelle : 192.168.1.1

- DNS : 168.126.63.1

Nom d’utilisateur/mot de passe par défaut : admin/admin

 Modifier le mot de passe 

hŶĞ�ĨŽŝƐ�ƋƵĞ�ůĂ�ĨĞŶġƚƌĞ�ĚƵ�ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�ƉƌŝŶĐŝƉĂů�Ɛ͛ ŽƵǀ ƌĞ�Ğƚ�ƋƵĞ�ůĂ�

ĐĂŵĠƌĂ�ĞƐƚ�ƐĠůĞĐƟŽŶŶĠĞ͕�ĞŶƚƌĞǌ�ůĞ�ŶŽŵ�Ě͛ ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�Ğƚ�ůĞ�ŵŽƚ�ĚĞ�ƉĂƐƐĞ�ƉĂƌ�

défaut admin/admin puis cliquez sur « Connect » (connecter). Une fois que

ůĞ�ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�Ăĸ ĐŚĞ�ͨ �Login success » (connexion réussie), cliquez

sur « Change Password » (changer le mot de passe). Une fenêtre

contextuelle s’affiche. Saisissez et confirmez un mot de passe unique, puis 

cliquez sur « OK�ͩ �ƉŽƵƌ�ƚĞƌŵŝŶĞƌ�ůĂ�ŵŽĚŝĮ ĐĂƟŽŶ͘ �hŶĞ�ĨĞŶġƚƌĞ�ĐŽŶƚĞǆƚƵĞůůĞ�

Ɛ͛ ŽƵǀ ƌĞ�ƉŽƵƌ�ĐŽŶĮ ƌŵĞƌ�ůĂ�ƌĠƵƐƐŝƚĞ�ĚĞ�ůĂ�ŵŽĚŝĮ ĐĂƟŽŶ͘ �

Ă͘ �&ŝŶĂůŝƐĂƟŽŶ�ĚĞ�ůĂ�ĐŽŶĮ ŐƵƌĂƟŽŶ�ʹ ��ũŽƵƚ�ĂƵ�ƐĞƌǀ ĞƵƌ�s /' />
Si vous ajoutez la caméra au logiciel VIGIL Server, cliquez sur « Save to VIGIL »

(enregistrer dans VIGIL). La caméra occupera le canal caméra que vous avez

ƐĠůĞĐƟŽŶŶĠ�ă�ů͛ĠƚĂƉĞ�ϭ�;ŝǀ Ϳ�ĚĞ�ůĂ�ƉƌĠƐĞŶƚĞ�ƐĞĐƟŽŶ͘

ď͘ ���ŽŶĮ ŐƵƌĂƟŽŶ�ʹ ��ƵƚŽŶŽŵĞͬ dŽƵƚͲĞŶͲƵŶ�

ZĞĚĠŵĂƌƌĂŐĞ�ŽƵ�ƌĠŝŶŝƟĂůŝƐĂƟŽŶ�ĚĞ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ�ĂƵǆ�ƉĂƌĂŵğƚƌĞƐ�
d’usine
^ŝ�ƵŶĞ�ƌĠŝŶŝƟĂůŝƐĂƟŽŶ�ĂƵǆ�ƉĂƌĂŵğƚƌĞƐ�Ě͛ ƵƐŝŶĞ�ĞƐƚ�ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞ͕�ĐŽŶŶĞĐƚĞǌͲǀ ŽƵƐ�

à l’interface du navigateur de la caméra (entrez l’IP dans la barre URL d’un

navigateur et connectez-vous à la caméra), puis accédez à « Setup > System >

Factory Reset ͩ �;ĐŽŶĮ ŐƵƌĂƟŽŶ�х�ƐǇƐƚğŵĞ�х�ƌĠŝŶŝƟĂůŝƐĂƟŽŶ�ĂƵǆ�ƉĂƌĂŵğƚƌĞƐ�

d’usine).  Pour effectuer un redémarrage de base de la caméra, rendez-vous 

dans Setup > System > Restart ;ĐŽŶĮ ŐƵƌĂƟŽŶ�х�ƐǇƐƚğŵĞ�х�ƌĞĚĠŵĂƌƌĞƌͿ͘ ��

D ŝƐĞ�ă�ũŽƵƌ�ĚƵ�ŵŝĐƌŽůŽŐŝĐŝĞů�;ĨĂĐƵůƚĂƟĨͿ
Si vous avez téléchargé le fichier le plus récent du micrologiciel (contactez 

l’assistance 3xLOGIC pour connaître le micrologiciel le plus récent disponible),

cliquez sur « Update Firmware�ͩ �;ŵĞƩ ƌĞ�ă�ũŽƵƌ�ůĞ�ŵŝĐƌŽůŽŐŝĐŝĞůͿ͕ �ůŽĐĂůŝƐĞǌ�ůĞ�

fichier du micrologiciel sur votre système et cliquez sur « Open » (ouvrir). Le

ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�ŝŶƐƚĂůůĞƌĂ�ůĞ�ŵŝĐƌŽůŽŐŝĐŝĞů�ƐƵƌ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ͘ �
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�Ŷ�ĐĂƐ�Ě͛ ƵƟůŝƐĂƟŽŶ�ĐŽŵŵĞ�ĂƉƉĂƌĞŝů�ĂƵƚŽŶŽŵĞ�ƚŽƵƚͲĞŶͲƵŶ͕ �ƚĠůĠĐŚĂƌŐĞǌ�

ů͛ĂƉƉůŝĐĂƟŽŶ�s /̂ /y�dĞĐŚ�̂ ĞƚƵƉ�ƐƵƌ�ǀ ŽƚƌĞ�ĂƉƉĂƌĞŝů�ŵŽďŝůĞ�;ŝK ^�ŽƵ��ŶĚƌŽŝĚͿ�Ğƚ�

ƵƟůŝƐĞǌ�ů͛ĂƉƉůŝĐĂƟŽŶ�ƉŽƵƌ�ƐĐĂŶŶĞƌ�ůĞ�ĐŽĚĞ�Y Z�ƐƵƌ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ͘ �̂ Ƶŝǀ Ğǌ�ůĞƐ�

ŝŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ�ĚŽŶŶĠĞƐ�ƐƵƌ�ů͛ĂƉƉůŝĐĂƟŽŶ�ƉŽƵƌ�ĐŽŶĮ ŐƵƌĞƌ�ǀ ŽƚƌĞ�ĐĂŵĠƌĂ͘

*
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